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Lesson 42-Why  In Ashkenazic Communities In The Diaspora
Do Not Perform  Every Day

Source 1

Translation: And R. Yehoshua said: every Kohain who being present in synagogue fails to step to the
duchan and perform Birkat Kohanim has violated three positive commandments: And so shall you bless;
Say to the Kohanim and You shall place my name upon the Jewish People.

Source 2

Translation: Every Kohain who does not suffer from a disability that disqualifies him from performing
Birkat Kohanim but who nevertheless refrains from performing Birkat Kohanim while being present in
synagogue and is called to the duchan or if he is asked to step forward or is asked to wash his hands,
violates a positive commandment that has its roots words that could be interpreted as three positive
commandments.

Source 3

Translation: The three positive commandments that R. Yehoshua Ben Levi found can be reduced to one
because only the words: Ko Sivarchu were presented in the form of a command in reference to the Mitzvah of
performing performing Birkat Kohanim.

Source 4

Translation: Each day, Kohanim perform Birkat Kohanim during Tefilas Shacharis, Mussaf and Neila
(when these prayer services are recited) but not at Mincha because by the time to recite Mincha has arrived,
a meal has been eaten and there is a chance that a Kohain imbibed some alcoholic beverages.  That is a
problem because a Kohain who has reached a drunken state is disqualified from performing Birkat 

1. The author of the Kol Bo was apparently R. Aharon ben R. Jacob ha - Cohen of Narbonne, France (sometimes
mistakenly identified as R. Aaron of Lunel) . He lived in the thirteenth and fourteenth centuries and spent some time in Spain.
In 1306 he was expelled from France together with all the Jews there, and he settled on the island of Majorca near Spain. The
Kol Bo is apparently the early version of R. Aharon's work Orchot Chayyim, which was written years later 
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Kohanim.  The same rule is followed concerning Tefilat Mincha on a public fast day or Yom Kippur when
Tefilat Neila is also recited so that no one concludes that because Kohanim performed Birkat Kohanim
during Tefilat Mincha on the fast day, Kohanim should perform Birkat Kohanim during Tefilat Mincha
on other days.  It is no longer the custom to perform Birkat Kohanim on any day other than on Shabbos or
Yom Tov perhaps because to do so would be a burden for those present in synagogue.

Source 5

Translation:  In the Sefer Ha’Igor we find that one of the Gedolim of that generation asked R. Molen why
Kohanim do not perform Birkat Kohanim every day, a positive commandment.  He answered: I heard from
my father-in-law, R. Moshe Newmark, Kohain Tzedek, that Kohanim do not perform Birkat Kohanim
every day because Kohanim follow the practice of immersing into the Mikveh as we find in Yaish Maimon
(?).  I will add to his words that there are apparently times when it is difficult to immerse into the Mikveh.
In addition, Kohanim are modest.  Also, Kohanim are concerned about hikers and predators who pose a
danger to them. Lastly, if some did not want to immerse in the Mikveh, they will feel embarrassed.  A
second reason for Kohanim not performing Birkat Kohanim each day is that the community is  concerned
that doing so will result in the loss of time to work.  That is the reason why we do not add aliyot on
weekdays.  Even on Shabbat we try not to add aliyot even when there are those who deserve to be honored
are present in synagogue.  Maybe the rule is followed out of concern that adding aliyot will take time away
from the study of Torah and although it entails a minor burden to the community, it is still a burden.

Translation: Similarly, on Chol Ha’Moed of Pesach, because the Torah reading is long, they do not add
any aliyot.   So too we can say about Kohanim performing Birkat Kohanim that even if said quickly, would
still take some time.  Lastly, we can say that it is because of non-Jews; that there are places where they do
not allow a non-Jew to be present while the Kohanim perform Birkat Kohanim.  Since many synagogues are
not careful in following that practice, none of the Kohanim in any synagogue perform Birkat Kohanim. 

2.

3.
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Source 6

Translation: The Gadol HaDor Rav Molin (Maharal) was asked: why do Kohanim not recite Birchat
Kohanim each day considering that it is a positive commandment to do so each day. He answered that it
was the custom of the Kohanim to go to the Mikveh before performing Birchat Kohanim as it is written in
Ha’Gahot (Notes to) the Rambam. To do so each day would be difficult because of the winter months.  As
a result the practice became to do so only on Yom Tovim.  In addition, to do so each day would take away
time from work. That Kohanim do not perform Birkat Kohanim is not a problem because if the Kohanim
are not summoned to perform Birchat Kohanim, they are not obligated to perform Birkat Kohanim.

Source 7

Translation:  Abaye said: we derived: for two Kohanim, the prayer leader calls out: Kohanim, for one
Kohain, he does not call out: Kohain, as it is written: Emor Lahem, to at least two.

Source 8

Translation:  When there are two Kohanim present to recite Birchat Kohanim, the prayer leader after
completing the Bracha of Modim calls to them: Kohanim and they turn their faces towards the congregation.
They first face toward the ark as we later learn: they recited: Yihai Ratzon Milphanecha She’Tihai Bracha
Zu etc. Emor Lehem: from the word: Lehem we learn that the prayer leader must alert them to begin
Birchat Kohanim.

Source 9

Translation: The primary calling to the Kohanim occurs at the beginning of the repetition of Shemona Esrei
when we ask the Leviim to wash the hands of the Kohanim.  This calling takes place before the Bracha of
Ritzai. There is also an opinion that it is necessary to call out: Kohanim before the Kohanim begin to
ascend to the podium.

4.R. Yaakov ben Yehuda Landa was born in Germany during the fifteenth century. His father, Rabbi Yehuda Leib Landa, was a
student of Maharil. Toward the end of his life R. Yehuda moved to Italy with his family, where the young R. Yaakov studied
in the yeshiva of R. Yosef Colon (Maharik) 
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Source 10

Translation: There are those who wrote that Birchat Kohanim is not recited each day in the Diaspora
because of the presence of non-Jews. There are places where it is felt that it is inappropriate to recite Birchat
Kohanim in the presence of non-Jews.

Source 11

Translation: Mishna: The incident of Reuven is read in synagogue but is not translated. The story of
Tamar is read and translated. The first account of the incident of the golden calf (Shemos 32, 1-20) is both
read and translated.  The second account (Shemos 32, 21-25) is read but not translated. The blessing of
the priests is read but not translated. The stories of David (Shmuel 2, 11, 2-17) and Amnon (Shmuel 2,
13, 1-4) are read but are not translated.  Gemara: The blessing of the priests is read but not translated.
What is the reason? Because the verse states: Yisah (favor).

Source 12
Rashi explains:

Translation: Because of the word “yisah”. That non-Jews should not say that G-d favors the Jews. What
non-Jews fail to understand is that there is every reason for G-d to favor the Jews, as it is written in
Masechet Brachos (20,2): is it not appropriate that I, G-d, favor the Jews. I commanded them: eat,
become satisfied and then bless me (Devarim 8). The Jews on their own instituted a stricter standard; recite
a Bracha even after eating only an olive sized or egg sized amount of food.

Source 13

Translation: It is the custom in Ashkenazic communities that Kohanim do not perform Birkat Kohanim
except on Holidays because it is only on holidays that the community finds itself in a joyous mood and with
a good heart, then the Kohanim perform Birkat Kohanim.  That is not the mood on other days of the year,
even on Shabbat.  On Shabbat, they are burdened by thoughts of their survival and concerns about their 

copyright 2020. The Beurei Hatefila Institute, www.beureihatefila.com, Abe Katz, Founding Director



Tefila 101- -

economic livelihood.  Even on Yom Tov when the Kohanim perform Birkat Kohanim, they do so only
during Tefila Mussaf, when the members of the community are about to exit their synagogues and are
proceeding to celebrate the holiday.

Source 14

Translation: For this reason the paragraph of Ritzei V’Hachaleiteinu was composed to be recited in
Birkas Hamazone on Shabbos but not on Yomim Tovim.  Shabbos is a day of rest and joy.  As a result,
it is necessary to recall the destruction of the Beis Hamikdash and the comfort we take in the joy of knowing
that it will be rebuilt.  We recall the destruction of the Beis Hamikdash on Shabbos based on the verse:
may my tongue stick to my palette if I do not remember the Beis Hamikdash and temper my moments of joy
by recalling its destruction.  We do find that Shabbos is referred to as a day of joy as we learned in the
Sifrei: On your day of joy-that is Shabbos and on your holidays-as it reads.  That is why we end the middle
Bracha of Shemona Esrei on Shabbos with the words: V’Yismichu V’Cha Kol Yisroel-because Shabbos is
known as a day of joy.

Source 15
Steven Fine of Yeshiva University in his book Sacred Realm, p. 69 notes the following:
As we shall see in greater detail later, in Asia Minor (today's Turkey) even non-Jews
sometimes contributed to the upkeep of synagogues, while at other times, as in a suburb of
Antioch in Syria, Christians were fascinated by Jewish religious practices to such an extent
that they preferred to attend services in the local synagogues rather than in their own
churches.

Source 16
Prince Of The Press by Joshua Teplitsky, Yale University Press, 2019, p. 25
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Source 16
Rembrandt’s Jews by Steven Nadler, The University Of Chicago Press, 2003 pp.168-169
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